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See the notice on TED website

514609-2026 - Διαγωνισμός
Βέλγιο – Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου – 
Accord-cadre de services « Maintenance et réparation des appareillages de laboratoire de l’
ISSeP »
OJ S 141/2026 24/07/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Υπηρεσίες

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Institut Scientifique de Service Public
Email: direction@issep.be
Νομική μορφή αγοραστή: Αρχή κεντρικής κυβέρνησης
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Γενικές δημόσιες υπηρεσίες

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Accord-cadre de services « Maintenance et réparation des appareillages de laboratoire 
de l’ISSeP »
Περιγραφή: L’objet de l’accord-cadre est la prestation de services relatifs à la maintenance la 
réparation du matériel de laboratoire de l’ISSeP. Description des services à exécuter : celui-ci 
couvrira les prestations suivantes : l’entretien, le dépannage, les interventions techniques, les 
pièces de rechange pour l’ensemble des appareils du parc décrit dans les différents lots. Ces 
services relèvent du code CPV : 50410000-2 ; 50000000-5. Il s’agit d’un accord-cadre de 
services dans un secteur sensible à la fraude : NON. Tous les termes régissant l’accord-cadre 
sont fixés dans le présent cahier spécial des charges. L’accord-cadre sera conclu avec un 
seul adjudicataire. Les modalités relatives à la conclusion des marchés passés sur base du 
présent accord-cadre sont reprises dans le point « Passation et attribution des marchés 
subséquents » ci-dessous. Lot(s) : Le marché est divisé en lots. Lot 1 : Matériels de la marque 
Thermo Fisher Scientific Lot 2 : Matériels de la marque Agilent Technologies Lot 3 : Matériels 
de la marque Perkin Elmer Lot 4 : Matériels de la marque Waters Lot 5 : Matériels de la 
marque Interscience Lot 6 : Matériels de la marque Hach Lot 7 : Matériels de la marque Büchi 
Lot 8 : Matériels de la marque Shimadzu Lot 9 : Matériels hottes Lot 10 : Matériels autoclaves 
Lot 11 : Matériels acquis auprès de la firme BRS Lot 12 : Matériels de la marque ISOGEN Lot 
13 : Matériels de la marque VWR Lot 14 : Matériels de la marque METROHM Lot 15 : 
Matériels de la marque Analytic Jena Lot 16 : Matériels de la marque Anton Paar Lot 17 : 
Matériels de la marque ERMAFLUX Lot 18 : Matériels de la marque ANKO Lot 19 : Matériels 
de la marque Benelux Scientific Lot 20 : Matériels laveurs Lot 21 : Matériels de la marque 
SKALAR Analytique Lot 22 : Matériels de la marque SARTORIUS. Lot 23 : Matériels de la 
marque SUNSET LAB Lot 24 : Matériels de la marque MELTTLER TOLEDO Lot 25 : Matériels 
de la marque ANALIS Lot 26 : Matériels acquis auprès de la firme ELNEO Lot 27 : Matériels 
de la marque Lumex Instruments Lot 28 : Matériels de la marque Futura_MCTECH 
Conformément à l’article 15 de la Loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics, le présent 
lot est réservé aux entreprises d’économie sociale d’insertion : NON. Le soumissionnaire 
complète l’inventaire, intitulé « Annexe 2 », joint au présent cahier spécial des charges. Il y 
porte les indications requises et effectue les opérations arithmétiques nécessaires. Le 
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soumissionnaire doit répondre à la totalité des postes de l’inventaire d’un lot. À défaut, son 
offre sera déclarée irrégulière et donc écartée du lot en question. Une offre incomplète à l’
égard d’un lot entraîne l’exclusion de l’offre pour ce lot. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit de n'attribuer que certains lots et, éventuellement, de décider que les autres lots feront 
l'objet d'un ou plusieurs nouveaux marchés, au besoin selon un autre mode de passation. 
Vous pouvez remettre offre pour tous les lots. Vous pouvez proposer des rabais ou 
améliorations en cas d’attribution de plusieurs lots : NON. Variante(s) : Ce marché ne 
comporte aucune variante autorisée, exigée ou libre. Vous ne pouvez pas introduire de 
variante. Les variantes libres sont interdites. Les variantes éventuellement proposées ne 
seront pas prises en compte. Option(s) : Ce marché ne comporte aucune option autorisée, 
exigée ou libre. Vous ne pouvez pas introduire d’option. Les options libres sont interdites. Les 
options éventuellement proposées ne seront pas prises en compte. Tranche(s) : Le marché n’
est pas divisé en tranches.
Αναγνωριστικό διαδικασίας: cd92e089-0b49-42a0-9772-2cf340377fa6
Εσωτερικό αναγνωριστικό: CSC 08/26
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BEZZZ)
Χώρα: Βέλγιο

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/24/ΕΕ

2.1.5.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Μέγιστος αριθμός παρτίδων για τις οποίες ένας προσφέρων μπορεί να υποβάλει προσφορές: 
0
Όροι της σύμβασης: 
Μέγιστος αριθμός παρτίδων για τις οποίες μπορούν να ανατεθούν συμβάσεις σε έναν 
προσφέροντα: 0

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Έγγραφο σύμβασης

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0001
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 1 : Matériels de la marque Thermo Fisher Scientific
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
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déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
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du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 1

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BEZZZ)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0010
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 10 : Matériels autoclaves
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
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pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 10

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Liège (BE332)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
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Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0011
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 11 : Matériels acquis auprès de la firme BRS
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 11

5.1.1.  Σκοπός
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Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BEZZZ)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0012
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 12 : Matériels de la marque ISOGEN
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
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droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 12

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Mons (BE323)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
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Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0013
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 13 : Matériels de la marque VWR
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 

https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 13

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BEZZZ)
Χώρα: Βέλγιο
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5.1.3.
 
Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0014

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 14 : Matériels de la marque METROHM
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 



514609-2026 Page 16/71

adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 14

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BEZZZ)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0015
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 15 : Matériels de la marque Analytic Jena
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 



514609-2026 Page 18/71

prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 15

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Mons (BE323)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
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Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0016
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 16 : Matériels de la marque Anton Paar
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
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seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 16

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BEZZZ)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general


514609-2026 Page 22/71

Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0017
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 17 : Matériels de la marque ERMAFLUX
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
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aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 17

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Mons (BE323)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
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URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0018
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 18 : Matériels de la marque ANKO
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 18

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
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Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Mons (BE323)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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5.1.16.
 
Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0019
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 19 : Matériels de la marque Benelux Scientific
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
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un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 19

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Liège (BE332)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
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Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0002
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 2 : Matériels de la marque Agilent Technologies
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 

https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 2

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BEZZZ)
Χώρα: Βέλγιο
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5.1.3.
 
Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0020

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 20 : Matériels laveurs
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
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adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 20

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BEZZZ)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0021
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 21 : Matériels de la marque SKALAR Analytique
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
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prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités.Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 21

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Liège (BE332)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
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Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0022
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 22 : Matériels de la marque SARTORIUS.
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités.Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
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seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 22

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Liège (BE332)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0023
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 23 : Matériels de la marque SUNSET LAB
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
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aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités.Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 23

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Liège (BE332)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
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URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0024
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 24 : Matériels de la marque MELTTLER TOLEDO
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités.Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 24

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
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Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Liège (BE332)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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5.1.16.
 
Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0025
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 25 : Matériels de la marque ANALIS
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
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un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités.Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 25

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Mons (BE323)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
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Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0026
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 26 : Matériels acquis auprès de la firme ELNEO
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 

https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités.Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 26

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Liège (BE332)
Χώρα: Βέλγιο
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5.1.3.
 
Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0027

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 27 : Matériels de la marque Lumex Instruments
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
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adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités.Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 27

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Liège (BE332)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0028
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 28 : Matériels de la marque Futura_MCTECH
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
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prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités.Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 28

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Liège (BE332)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
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Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0003
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 3 : Matériels de la marque Perkin Elmer
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
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seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 3

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BEZZZ)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ..

5.1.  Παρτίδα: LOT-0004
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 4 : Matériels de la marque Waters
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
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aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 4

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BEZZZ)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
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URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ....

5.1.  Παρτίδα: LOT-0005
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 5 : Matériels de la marque Interscience
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 5

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
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Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BEZZZ)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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5.1.16.
 
Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ....

5.1.  Παρτίδα: LOT-0006
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 6 : Matériels de la marque Hach
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
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un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 6

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Liège (BE332)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
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Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ....

5.1.  Παρτίδα: LOT-0007
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 7 : Matériels de la marque Büchi
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 

https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 7

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BEZZZ)
Χώρα: Βέλγιο
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5.1.3.
 
Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ....

5.1.  Παρτίδα: LOT-0008

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 8 : Matériels de la marque Shimadzu
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
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adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 8

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Mons (BE323)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ....

5.1.  Παρτίδα: LOT-0009
Τίτλος: CSC 08/26 - Lot 9 : Matériels hottes
Περιγραφή: 1.1. Prestations requises au niveau de la maintenance des appareils Il est 
demandé aux soumissionnaires de compléter les tableaux dans l’Annexe 2 – Inventaire. Le 
soumissionnaire proposera deux types de contrat d’entretien à savoir le contrat de 
maintenance préventif et le contrat de maintenance omnium. a) Contrat de maintenance 
préventif : le soumissionnaire devra tout mettre en œuvre pour maintenir un matériel ou un 
équipement en bon état de fonctionnement et éviter une avarie ou une panne. Le prix sera 
déterminé sur base d’une visite annuelle ou pluriannuelle. Le nombre de visites par an exigé 
est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » dans l’Annexe 2. Le 
déplacement, la main d’œuvre ainsi que tous les produits et pièces qui doivent être changés 
lors de l’entretien préventif sont également compris dans l’offre de prix (par exemple : l’huile, 
les lampes, les joints, etc.). De même que l’ensemble des consommables nécessaires à la 
maintenance préventive seront compris dans le prix. Pendant l’exécution du marché, si l’
adjudicataire souhaite facturer un consommable, il devra apporter la preuve que ce 
consommable n’est pas nécessaire dans le cadre du contrat de maintenance préventif au 
travers d’une note. Les offres reprendront, pour tous les appareils, la liste des produits et 
pièces nécessaires à la maintenance. b) Contrat de maintenance omnium : cette formule 
comprend l’entretien préventif annuel réalisé par le fabricant. Le nombre de visites par an 
exigé pour l’entretien préventif est précisé dans la colonne « nombres de visites annuelles » 
dans l’Annexe 2 - Inventaire. En plus de l’entretien préventif prévu, un support téléphonique et 
autant de visites que nécessaires assurées dans les deux jours ouvrables en cas de 
défaillance d’un appareil est exigé. Les heures de travail, les frais de déplacement et de séjour 
ainsi que toutes les pièces nécessaires à la réparation sont également compris dans l’offre de 
prix. 1.2. Prestations requises au niveau de la réparation des appareils dans le cadre d’un 
contrat de maintenance préventif En plus des éléments repris sous le point 1.1, a) ci-dessus 
pour la maintenance préventive, le pouvoir adjudicateur prévoit, dans le cadre de ce contrat 
préventif, une option corrective en cas panne. Ce contrat de maintenance préventif avec 
option corrective doit comprendre : - le prix horaire pour une réparation ; - le forfait 
déplacement pour une réparation ; - le prix des pièces de rechange lorsque celles-ci sont 
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prévus dans l’Annexe 2 - Inventaire. Les techniciens qualifiés pour la maintenance et les 
réparations seront formés et reconnus par la société ayant distribué ou construit le matériel 
concerné. Le pouvoir adjudicateur demande que l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien concerné obtenue après sa formation au sein de ladite société soit fournie dans son 
offre. L'adjudicataire garantit, pour toute la durée du marché, un effectif suffisant et stable de 
techniciens qualifiés, à même de faire face à l'exécution du marché. En cas de changement 
dans les techniciens qualifiés affectés au marché, l'adjudicataire est tenu à ses frais, à 
pourvoir au remplacement, par le biais de techniciens de compétence, d’habilitations et/ou d’
aptitudes équivalentes. Concomitamment, l'adjudicataire en avise immédiatement le pouvoir 
adjudicateur par courriel et il lui présentera l’attestation d’habilitation ou d’aptitude du 
technicien remplaçant obtenue après sa formation au sein de ladite société avant l'entrée en 
fonction. · En tout état de cause, les périodes de mise au courant des nouveaux techniciens et 
les frais y afférents seront entièrement à charge de l'adjudicataire, de même que les délais de 
retard encourus au niveau des prestations planifiées. Le pouvoir adjudicateur se réserve le 
droit d'accepter ou non le technicien proposé. En aucun cas, l'adjudicataire ne peut invoquer 
un changement de technicien pour se soustraire à l'une de ses obligations. En outre, le 
pouvoir adjudicateur peut également exiger le remplacement des techniciens affectés à 
l'exécution du marché lorsque ceux-ci ne présentent manifestement pas les compétences, les 
habilitations et aptitudes requises. L'adjudicataire sera tenu de pourvoir à ses frais au 
remplacement de ceux-ci par des techniciens présentant les compétences, habilitations et/ou 
les aptitudes requises dans les 15 jours ouvrables de la notification motivée par le pouvoir 
adjudicateur, selon le même processus que détaillé ci-dessus. Au cas où un accord sur les 
nouveaux techniciens ne pourrait être atteint dans les cinq jours ouvrables à dater de 
l'annonce ou de la demande de changement de techniciens, le pouvoir adjudicateur se 
réserve expressément la faculté de mettre unilatéralement fin à la mission de l’adjudicataire, et 
sans être redevable d'indemnités. Le soumissionnaire devra également garantir ou fournir les 
éléments suivants : o les techniciens doivent s’exprimer en français et/ou en anglais à l’
exclusion de toute autre langue ; o un document détaillé reprendra le nombre de techniciens 
du service après-vente doit être fourni ; o les pièces détachées et les consommables fournis 
seront d'origine et reconnus par le fabricant des instruments faisant l'objet de l'offre. Aucune 
pièce détachée ou consommable compatible ne sera accepté ; o le soumissionnaire doit 
garantir un important stock de pièces détachées disponibles rapidement ; o le soutien 
téléphonique (helpdesk) devra être gratuit.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 9

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50410000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης συσκευών 
μέτρησης, δοκιμών και ελέγχου

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BEZZZ)
Χώρα: Βέλγιο

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Έτη

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
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Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-
a8e03063a4e3/forum

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γαλλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 26/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 220 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 0
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Conseil d'Etat
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: ....

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: Institut Scientifique de Service Public
Αριθμός καταχώρισης: 0241530493_5262
Ταχυδρομική διεύθυνση: Rue du Chéra 200
Πόλη: Liège
Ταχυδρομικός κώδικας: 4000
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. Liège (BE332)

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1147e38e-e58d-44f6-8044-a8e03063a4e3/general
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Χώρα: Βέλγιο
Email: direction@issep.be
Τηλέφωνο: +32 42298311
Ηλεκτρονική διεύθυνση: http://www.issep.be
Προφίλ αγοραστή: https://www.publicprocurement.be/bda?
organisationIds=5262&includeOrganisationChildren=true
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: SPF Stratégie et Appui
Αριθμός καταχώρισης: BE001
Ταχυδρομική διεύθυνση: Boulevard Simon Bolivar 30 Bte1
Πόλη: Bruxelles
Ταχυδρομικός κώδικας: 1000
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Χώρα: Βέλγιο
Email: revise@publicprocurement.be
Τηλέφωνο: +32 2 740 80 00
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://bosa.belgium.be
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Conseil d'Etat
Αριθμός καταχώρισης: 0931814266
Πόλη: Bruxelles
Ταχυδρομικός κώδικας: 1000
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Χώρα: Βέλγιο
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: 2310cb37-cf98-4282-bf36-cdda01b522af  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 16
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 22/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Ημερομηνία αποστολής προκήρυξης/γνωστοποίησης (από τον eSender): 22/07/2026 00:00:00 
(UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γαλλικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 514609-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 141/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 24/07/2026

mailto:direction@issep.be
http://www.issep.be
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=5262&includeOrganisationChildren=true
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=5262&includeOrganisationChildren=true
mailto:revise@publicprocurement.be
https://bosa.belgium.be
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